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भारत सरकार/Government of India 

अंतįरƗ िवभाग/Department of Space 

उȅर-पूवŎ अंतįरƗ उपयोग कŐ ū/North Eastern Space Applications Centre 

उिमयम/Umiam-793103, मेघालय/Meghalaya 
 



 

 

भारत सरकार/GOVERNMENT OF INDIA 
अंतįरƗ िवभाग/DEPARTMENT OF SPACE 

उȅर-पूवŎ अंतįरƗ उपयोग कŐ ū/NORTH EASTERN SPACE APPLICATIONS CENTRE 
उिमयम/UMIAM-793103, मेघालय/MEGHALAYA 

 

 
फै᭍स/Fax: 0364-2570043 
फोन/Tel.: 0364-2570140 

ईमेल/Email:ao.nesac@nesac.gov.in 

िनिवदा आमंũण सूचना / NOTICE INVITING TENDER 

िनदेशक, एनईसैक, उिमयम, मेघालय Ůितिʿत सेवा Ůदाताओ, फमŖ, ठेकेदारो आिद से िनɻिलİखत के िलए दो बोली मŐ  मोहरबंद 
Ůˑावो ं को आमंिũत करते हœ/ Director, NESAC, Umiam, Meghalaya invites sealed offers in two bids from reputed 
Service Providers, Firms, Contractors etc for grant of license to run the following shops: 

Ţं.सं/ 
Sl. No. 

संदभŊ सं. /Ref No. 
कायŊ का नाम / 

NAME OF THE WORK 

िनिवदा शुʋ / 
TENDER FEE 

(₹) 

1 NESAC/SHOP(V)/2024 

एनईसैक आवासीय पįरसर, उिमयम, दुकान संƥा 5 (13.35 वगŊ मीटर) 
मŐ कपड़े धोने की दुकान संचािलत करने के िलए।/To operate 
Laundry Shop at NESAC Residential Complex, Umiam, Shop 
No. 5 (13.35 Sq Mtr.) 

 100/- 

 
िनिवदा दˑावेज डाउनलोड करने की ितिथ /Date for downloading of tender document: 22.07.2024 to 05.08.2024 
िनिवदा दˑावेजो को जमा करने की अİȶम ितिथ व समय/Last date & Time for submission of tender documents : 
09.08.2024 upto 1500 Hrs. 
िदनांक 22.07.2024 स े05.08.2024 को ˙ʼीकरण Ůारʁ होगा/Clarification Start from 22.07.2024 to 05.08.2024 

िनिवदा खोलने की ितिथ,समय व ̾थान/ Date, Time & Venue of Bid Opening : 09.08.2024 at 1530 Hrs at एनईसैक, उिमयम/ 
NESAC, Umiam 
 

िनिवदाकताŊओ ंके िलए िनदőश /Instructions to Tenderers: 
1. पूणŊ िववरण तथा िनयम व शतŘ आिद के िलए कृपया संलư अनुलưक देखŐ/For full details and terms and conditions 

etc., please see the enclosed Annexures  
2. इǅुक िनिवदाकताŊ एनईसैक वेबसाइट www.nesac.gov.in से िनिवदा दˑावेज डाउनलोड कर सकते हœ और िनिवदा 

अिधसूचना मŐ िदए गए िववरण के अनुसार िनधाŊįरत िनिवदा शुʋ के साथ िनिवदा दˑावेज जमा कर सकते 
हœ।/Interested tenderers may download the tender documents from the NESAC website www.nesac.gov.in 
and submit the Tender Document along with the prescribed tender fee as per details given in the tender 
notification.  

3. टŐडर फीस का भुगतान केवल Ţॉ̾ड िडमांड डŌ ाɝ के ŝप मŐ िकया जाएगा। िडमांड डŌ ाɝ िनदेशक, एनईसैक के पƗ मŐ 
ːेट बœक ऑफ इंिडया, उिमयम (शाखा कोड 2010) पर तैयार होना चािहए। टŐडर फीस वापस नही ंकी जाएगी।/Tender 
Fee shall be paid in form of CROSSED Demand Draft only. The Demand Draft should be in favor of Director, 
NESAC drawn on State Bank of India, Umiam (branch Code 2010). The Tender Fee is NON-REFUNDABLE.  

4. िनधाŊįरत ितिथ/समय के बाद Ůाɑ िनिवदा दˑावेज़ पर िवचार नही ंिकया जाएगा।/Tender Document received after 
the due date/time will not be considered.  

5. सीलबंद कोटेशन/Ůˑाव भेजते समय िलफाफे पर संबंिधत िनिवदा संƥा और अंितम ितिथ अवʴ िलखŐ। /While 
sending sealed quotation/offer superscribe respective Tender Number and Due Date on the envelope.  

6. एनईसैक, उिमयम पारगमन मŐ िकसी भी डाक देरी / दˑावेजो ंके नुकसान के िलए िजʃेदार नही ंहै। /NESAC, UMIAM is 
not responsible for any postal delays/loss of documents in transit.  

7. यिद िनिवदाएं Ůˑुत करने/खोलने के िलए िनिदŊʼ ितिथ को अचानक अवकाश घोिषत कर िदया जाता है, तो ऐसे मामलो ंमŐ 
िनिवदाएं Ůˑुत करने/खोलने की िनयत ितिथ ˢचािलत ŝप से अगले कायŊ िदवस तक ̾थिगत हो जाएगी। /If the date 
specified for submission/opening of tenders is declared as a holiday abruptly, the due date for 
submission/opening of the tenders in such cases shall be postponed automatically to the next working 
day.  

8. िनिवदाकताŊ या उनके अिधकृत Ůितिनिध केवल Ůािधकरण पũ Ůˑुत करने पर िनिवदा खोलने के समय उपİ̾थत हो सकते 
हœ। उपरोƅ उȞेʴ के िलए Ůȑेक िनिवदाकताŊ से केवल एक Ůितिनिध को अनुमित दी जाएगी। /Tenderers or their 
Authorized Representative may attend to witness the Tender opening, only on production of 
Authorization Letter. Only one Representative from each Tenderer will be allowed for the above 
purpose.   

9. िनिवदा दˑावेजो ंके सभी पृʿो ंपर िविधवत हˑाƗर और मुहर लगाई जानी चािहए तथा उɎŐ एनईसैक को Ůˑुत 
िकया जाना चािहए। िजन पृʿो ंपर हˑाƗर और मुहर नही ंलगी होगी, उɎŐ अमाɊ माना जाएगा तथा अˢीकृत 
कर िदया जाएगा। /All pages forming part of the tender documents should be duly signed, stamped 
and submitted to NESAC. Pages not signed and stamped will be treated as invalid and rejected. 

 
              हˑा/-/Sd/- 
िदनांक/Dated: 22.07.2024               िनदेशक, एनईसैक / Director NESAC 

*************** 



 

 

भारत सरकार/GOVERNMENT OF INDIA 

अंतįरƗ िवभाग/DEPARTMENT OF SPACE 

उȅर-पूवŎ अंतįरƗ उपयोग कŐ ū/NORTH EASTERN SPACE APPLICATIONS CENTRE 

उिमयम/UMIAM-793103, मेघालय/MEGHALAYA 
फोन/Tel: 0364-2570140, फैƛ/Fax: 2570043 

 

No. NESAC/ADMN/EM/SHOPS/2024            िदनांक/Date: जुलाइŊ/July 22, 2024 

िनिवदा अिधसूचना /TENDER NOTIFICATION 
 िनदेशक, एनईसैक, उिमयम, मेघालय Ůितिʿत सेवा Ůदाताओ, फमŖ, ठेकेदारो आिद से िनɻिलİखत के िलए दो बोली मŐ  
मोहरबंद Ůˑावो ं को आमंिũत करते हœ/ Director, NESAC, Umiam, Meghalaya invites sealed offers in two bids from 
reputed Service Providers, Firms, Contractors etc for grant of license to run the following shop:  

Ţं.सं. 
/Sl. 
No. 

ŵेणी /Category 
दुकान संƥा एवं Ɨेũ 
/Shop No. and area 

̾थान/Location 

1 
लांडŌ ी शॉप संचािलत करने के िलए (एक) 
/To operate Laundry Shop (one) 

दुकान सं. /Shop No. 5 
(13.35 Sq Mtr) 

सुिवधा भवन (एमेिनटी िबİʒंग), 
एनईसैक आवासीय पįरसर। 
Amenity Building, NESAC 
Residential Complex. 

सफल बोलीदाता को बोली दˑावेज मŐ उİʟİखत िनयमो ं और शतŘ के अनुसार इस संबंध मŐ एक अनुबंध िन˃ािदत 
करना होगा।/The successful bidder will have to execute a contract in this regard as per the terms and conditions 
mentioned in the bid document. 

 आवेदको ंको बोिलयो ंके साथ ₹500/- (पांच सौ Ŝपये माũ) की बयाना रािश जमा करानी होगी, जो िनदेशक, एनईसैक के 
पƗ मŐ तैयार और उिमयम मŐ देय िडमांड डŌ ाɝ के ŝप मŐ होगी। सफल बोलीदाता को छोड़कर बाकी सभी को िनिवदाओ ंके 
अंितम ŝप देने के बाद ईएमडी वापस कर दी जाएगी। सफल बोलीदाता के िलए, बयाना रािश को सुरƗा जमा के साथ समायोिजत 
िकया जाएगा। /The bids from the applicants should be accompanied with Earnest Money Deposit of ₹500/- 
(Rupees Five Hundred only) in the form of Demand Draft drawn in favour of Director, NESAC and payable at 
Umiam. The EMD will be refunded after the finalization of the tenders except to the successful bidder. For the 
successful bidder, the Earnest Money Deposit will be adjusted with the security deposit. 

आवेदक Ȫारा िविधवत भरा Šआ और हˑाƗįरत आवेदन पũ Ůशासिनक अिधकारी, उȅर पूवŎ अंतįरƗ उपयोग कŐ ū, 
भारत सरकार, अंतįरƗ िवभाग, उिमयम, 793103, मेघालय को सीलबंद िलफाफे मŐ 05.08.2024 को 1500 बजे तक या उससे 
पहले पŠंच जाना चािहए। िनिवदा बोिलयो ंको खोलने की िनयत ितिथ 05.08.2024 को 1530 बजे है।/The application form 
duly filled in and signed by the applicant should reach the Administrative Officer, North Eastern Space 
Applications Centre, Govt. of India, Dept of Space, Umiam, 793103, Meghalaya in sealed cover on or before 
05.08.2024 by 1500 hrs. The due date for opening of the tender bids is 05.08.2024 at 1530 hrs. 

 संपदा Ůबंधक, एनईसैक, उिमयम को इस िनिवदा अिधसूचना के तहत Ůाɑ िकसी भी या सभी आवेदनो ंको िबना कोई 
कारण बताए अˢीकार करने का अिधकार सुरिƗत है। /Estate Manager, NESAC, Umiam reserves the right to reject any 
or all the applications received against this tender notification without assigning any reasons thereof. 
 
 
 

Ůशासिनक अिधकारी/ Admn Officer / 

संपदा Ůबंधक / Estate Manager 



 

 

अनुलưक- I /Annexure-I 

भारत सरकार/GOVERNMENT OF INDIA 

अंतįरƗ िवभाग/DEPARTMENT OF SPACE 

उȅर-पूवŎ अंतįरƗ उपयोग कŐ ū/NORTH EASTERN SPACE APPLICATIONS CENTRE 

उिमयम/UMIAM-793103, मेघालय/MEGHALAYA 
फोन/Tel: 0364-2570140 

 

एनईसैक, उिमयम मŐ लॉȵŌ ी शॉप चलाने की अनुमित के िलए आवेदन 
APPLICATION FOR PERMISSION TO OPERATE LAUNDRY SHOP AT NESAC, UMIAM 

 

1. आवेदक का पूरा नाम /Full Name of the Applicant : 
 
2. ːोर/दुकान का Ůकार िजसके िलए आवेदन िकया गया  : 

Type of Store/Shop applied for 

3. वतŊमान पũाचार पता फोन नं. /Present correspondence  : 
address with Phone No  

 

4. क) यिद िनिवदा साझेदारी फमŊ की ओर से है तो ʩİƅयो ंके नाम व पता : 
बताएं तथा बताएं िक Ɛा वह साझेदारी अिधिनयम के तहत पंजीकृत है। 
a) In case tender is from a Partnership firm give Names 
and address of persons and state Whether registered 
under Partnership Act   

 

5. जɉ की तारीख /Date of Birth    : 
 

6.    संबंिधत Ɨेũ मŐ िपछला अनुभव (अनुभव Ůमाण पũ और   : 
      घोषणा Ůˑुत की जानी है) 
      Previous experience in the relevant field   

(Experience certificate and declaration to be  
furnished) 

 

7. पैन नं. /PAN No.      : 
 

8.  बœक खाता संƥा, आईएफएससी कोड और बœक का नाम  : 
 Bank Account No., IFSC Code and Name of the Bank 

    
 

9. पहचान Ůमाण (आधार)/Identity Proof (Adhaar)  : 
 
10. िनवेश की जाने वाली संभािवत रािश/Amount likely to be  : 

invested 
 

11. िनवेश का ŷोत /Source of investment   : 
 

12. आप लॉȵŌ ी की दुकान चलाने के िलए NESAC को Ůित माह िकतना  
 लाइसŐस शुʋ देने को तैयार हœ (कृपया रािश का उʟेख अंको ंऔर शɨो ंमŐ करŐ ) 
 /How much license fee you are ready to pay  : 

per month to NESAC for operating the laundry  
shop (please mention the amount in figure and  
words) 

  
 

 
 

आवेदक के हˑाƗर/Signature of Applicant 
̾थान/Place:  
िदनांक/Date: 



 

 

अनुलưक- II /Annexure- II 
समझौते की शतŒ एवं िनयम /Terms & Conditions of the Agreement  

 
1. समझौते का सार यह है िक 13.35 वगŊ मीटर के Ɨेũ मŐ लांडŌ ी शॉप का संचालन/संचालन िकया जाएगा, तािक लाइसŐसकताŊ 

और एनईसैक आवासीय पįरसर, उिमयम के िनवािसयो ंकी पूणŊ संतुिʼ के िलए दैिनक आवʴकताओ ंको पूरा िकया जा 
सके।/The essence of the agreement is to operate / run Laundry Shop in an area of 13.35 
Sq. Mtr. to cater to the daily requirements to the complete satisfaction of the Licensor 
and residents of NESAC Residential Complex, Umiam. 
 

2. इǅुक आवेदक आवेदन करने से पहले िनरीƗण के िलए साइट पर जा सकते हœ।/Interested applicants can 
visit the site for inspection before applying. 
 

3. लाइसŐस शुʋ का भुगतान अिŤम ŝप से, Ůȑेक कैलŐडर माह की 10 तारीख से पहले िकया जाएगा, जैसा िक लाइसŐस 
आदेश मŐ िवˑृत ŝप से बताया गया है। लाइसŐस शुʋ मŐ समझौते की ितिथ से हर साल दस Ůितशत की वृİȠ की 
जाएगी।/License fee shall be payable in advance, before 10th of every calendar month as 
detailed in grant of license order. The License fee will be increased by ten percent 
every year counting from the date of agreement entered into. 
 

4. लाइसŐसधारी को लाइसŐसकताŊ Ȫारा उपलɩ कराए गए पानी, िबजली और अɊ सुिवधाओ ंके उपभोग के िलए उस दर पर 
भुगतान करना होगा, िजसे लाइसŐसकताŊ Ȫारा समय-समय पर िनधाŊįरत िकया जा सकता है और इसका भुगतान आगामी 
कैलŐडर माह के 10वŐ िदन के भीतर िकया जाएगा।/The Licensee shall pay for the consumption of 
water, electricity and other amenities provided by Licensor at the rate, that may be 
fixed from time to time by Licensor and the same shall be paid within the 10th day of 
the succeeding calendar month. 
 

5. लाइसŐसधारी उƅ पįरसर के संबंध मŐ सरकार या नगर पािलका या िकसी अɊ ̾थानीय िनकाय को सभी Ůभार, उपकर, 
कर, मूʞांकन जो भी देय हो ं या इसके बाद देय हो,ं का भुगतान समय-समय पर िनधाŊįरत दरो ं पर करेगा।/The 
Licensee shall pay all charges, cesses, taxes, assessments whatsoever payable or 
hereafter become payable to the Government or Municipality or to any other local body 
in respect of the said premises at the rates prescribed from time to time. 
 

6. िनदेशक, उȅर पूवŎ अंतįरƗ उपयोग कŐ ū, भारत सरकार, अंतįरƗ िवभाग, उिमयम, 793103, मेघालय के पƗ मŐ तैयार 
िडमांड डŌ ाɝ Ȫारा ₹ 5000/- (केवल पाँच हज़ार Ŝपये) की रािश सुरƗा जमा के ŝप मŐ जमा करनी होगी। लाइसŐसकताŊ 
के पास जमा की गई सुरƗा जमा रािश इस समझौते के िविभɄ Ůावधानो ंके तहत लाइसŐसधारी के ŝप मŐ उसके Ȫारा पूरा 
िकए जाने वाले दाियȕो ंके उिचत और ईमानदारी से िनवŊहन की गारंटी के ŝप मŐ काम करेगी। सुरƗा जमा रािश पर कोई 
ɯाज नही ंलगेगा।/An amount of ₹ 5000/- (Rupees Five thousand only) has to be paid as 
Security Deposit by a Demand Draft drawn in favour of Director, North Eastern Space 
Applications Centre, Govt. of India, Dept of Space, Umiam, 793103, Meghalaya. The 
Security Deposit made with the Licensor shall serve as a guarantee for the due and 
faithful discharge of his obligations to be fulfilled by him/her as Licensee under the 
various provisions of this agreement. The Security deposit will bear no interest. 
 

7. लाइसŐसकताŊ Ȫारा जारी नकद रसीद Ůˑुत करने पर तथा लाइसŐसकताŊ को कोई बकाया न दशाŊने वाला 
िनकासी Ůमाण पũ Ůˑुत करने पर उपयुŊƅ िनयमो ं एवं शतŘ के अधीन, लाइसŐस की समाİɑ या 
िनरˑीकरण पर लाइसŐसधारक को सुरƗा जमा रािश वापस कर दी जाएगी। लाइसŐस की समाİɑ या 
िनरˑीकरण की ितिथ से 6 महीने के भीतर इसका दावा िकया जाना चािहए और उस अविध के बाद दावा 
समाɑ हो जाएगा। सुरƗा जमा की वापसी हमेशा लाइसŐसधारक के िवŜȠ लाइसŐसकताŊ के दावो ंके अधीन 
होती है। /Subject to the terms and conditions mentioned above, the Security deposit 
shall be refunded to the Licensee on the termination or cancellation of the License, on 
producing cash receipt issued by the Licensor and on production of clearance 
certificate showing no arrears to Licensor. The same shall be claimed within 6 months 
from the date of termination or cancellation of License and after that period the claim 
will lapse. The refund of security deposit is always, subject to the claims of the Licensor 
against the Licensee. 
 



 

 

8. दुकान संचालन हेतु अनुबंध की अविध Ůारʁ मŐ एक वषŊ के िलए होगी, िजसे आपसी सहमित से एक वषŊ के िलए बढ़ाया 
जा सकेगा। दो वषŊ पूणŊ होने पर आपसी सहमित से अनुबंध को तीसरे वषŊ के िलए बढ़ाया जा सकेगा। अनुबंध की 
अिधकतम अविध तीन वषŊ से अिधक नही ंहोगी। /The period of contract to operate the shop shall be 
initially for one year, which can be extended for one more year on mutual consent. On 
completion of two years, the contract can be further extended for third year if mutually 
agreed. The maximum period of contract shall not exceed three years. 
 

9. लाइसŐसधारी को अपने ʩापार के िलए कानून के तहत आवʴक सभी लाइसŐस/अनुमित ˢयं अपने खचŊ पर Ůाɑ करनी 
होगी। िकसी िवशेष उȞेʴ के िलए ̾थान का उपयोग करने से पहले, िकसी ̾थानीय Ůािधकरण या कानून Ȫारा आवʴक 
िकसी भी लाइसŐस को Ůाɑ करने या नवीनीकृत करने मŐ लाइसŐसधारी की ओर से िवफलता के मामले मŐ, लाइसŐसकताŊ 
चौबीस घंटे के नोिटस पर लाइसŐस को समाɑ करने के िलए ˢतंũ होगा।/The Licensee shall at his/her 
own cost obtain all licenses/ permission, required under law for his/her trade. In case 
of failure on the part of the Licensee to obtain or renew any Licenses, required by any 
local authority or law, before using the place for the particular purpose, it shall be open 
to Licensor to terminate the License on twenty four hour notice. 
 

10. लाइसŐसधारी Ȫारा समझौते की िकसी भी शतŊ का उʟंघन िकए जाने की İ̾थित मŐ यह समझौता तǽाल समाɑ िकया जा 
सकेगा।/This agreement is liable to be summarily terminated in the event of breach of 
any conditions of the agreement by the Licensee. 
 

11. लाइसŐसधारी की मृȑु, िदवािलयापन या िकसी आपरािधक Ɋायालय Ȫारा नैितक अधमता से संबंिधत अपराध के िलए 
दोषिसİȠ की İ̾थित मŐ, लाइसŐस तǽाल रȞ कर िदया जाएगा। /In the event of death or insolvency or 
conviction by a criminal court for an offence involving moral turpitude of the Licensee, 
the License shall be cancelled forthwith. 

 
12. यिद लाइसŐसधारी एनईसैक, उिमयम समुदाय के िहतो ंके Ůितकूल िकसी भी अवैध गितिविध मŐ िलɑ पाया जाता है, तो 

लाइसŐसकताŊ को दुकान के संचालन के िलए अनुबंध और अनुमित को रȞ करने और कायŊकाल के दौरान िकसी भी समय 
लाइसŐसधारी को िनʺािसत करने का अिधकार है।/The Licensor has power to cancel the contract 
and permission for operating the shop and expel the Licensee at any time during the 
tenure if Licensee is found indulging in any illegal activities found prejudicial to the 
interests of the NESAC, Umiam Community. 
 

13. समझौते को िकसी भी पƗ Ȫारा एक महीने के नोिटस पर समाɑ िकया जा सकता है। /The Agreement can be 
terminated on one month’s notice on either side. 
 

14. यिद यह पाया जाता है िक लाइसŐसधारी ने िबना कोई नोिटस िदए खुद से ʩवसाय करना बंद कर िदया है और ʩवसाय 
की ऐसी समाİɑ एक महीने या उससे अिधक की अविध तक जारी रहती है, तो लाइसŐसकताŊ को लाइसŐस को तुरंत समाɑ 
करने और पįरसर खाली करने की ितिथ तक देय लाइसŐस शुʋ और लाइसŐसधारी को देय अɊ शुʋो ंसिहत सभी 
बकाया रािश को लाइसŐसधारी Ȫारा भुगतान की गई सुरƗा जमा रािश से समायोिजत करने का अिधकार होगा। 
लाइसŐसकताŊ Ȫारा लाइसŐस की ऐसी समाİɑ के िलए लाइसŐसधारी को कोई नोिटस अविध देने की आवʴकता नही ंहोती 
है। /If it is found that Licensee has stopped doing business on his own without giving 
notice and such cessation of business continues for a period of one month or more, the 
Licensor shall have the right to terminate the License forthwith and adjust all dues 
including License Fee payable till date of the vacation of the premises and such other 
charges as are due to the Licensor, from the Security deposit paid by the Licensee. Such 
termination of the License by the Licensor does not require any notice period to be 
given by the Licensor to the Licensee. 

 

15. यिद लाइसŐसधारी की, अनुबंध के जारी रहने के दौरान मृȑु हो जाती है, तो यह अनुबंध पूणŊतः समाɑ हो जाएगा और 
लाइसŐसधारी के उȅरािधकाįरयो,ं Ůशासको,ं िन˃ादको ंया अɊ िविधक Ůितिनिधयो ंका अनुबंध के अंतगŊत या अɊथा 
सुरƗा जमा रािश की वापसी के िलए दावे के संबंध मŐ, इस संबंध मŐ इसमŐ िदए गए Ůावधान के अधीन, िकसी भी Ůकार का 
कोई िहत नही ं होगा, बशतő िक इस खंड मŐ दी गई कोई भी बात लाइसŐसकताŊ के ऐसे उȅरािधकाįरयो,ं िन˃ादको,ं 
Ůशासको ं या अɊ िविधक Ůितिनिधयो ं के िवŜȠ या इस अनुबंध मŐ उİʟİखत लाइसŐसधारी Ȫारा अनुबंध के िकसी 
उʟंघन के संबंध मŐ, इस जीवनकाल मŐ या इस अनुबंध के Ůावधानो ंके आधार पर लाइसŐसकताŊ के पास मौजूद ƗितपूितŊ 
के िकसी अिधकार के संबंध मŐ, िकसी भी Ůकार का पूवाŊŤह या Ůभाव डालने वाली नही ं समझी जाएगी। /If the 
Licensee dies during the continuance of the agreement, this agreement shall absolutely 
cease and the heirs, administrators or executors or other legal representatives of the 



 

 

said Licensee shall have no interest whatsoever under the agreement or otherwise 
other than in respect of a claim for the return of the Security Deposit money, subject to 
the provision herein contained as to the same, provided that nothing therein in this 
clause contained shall be deemed to prejudice or affect any claim which the Licensor 
may have against such heirs, executors, administrators or other legal representatives 
or in respect of any breach of the agreement by the said Licensee herein contained this 
lifetime or any right of indemnity the Licensor may have under and by virtue of the 
provisions of this agreement. 
 

16. लाइसŐसधारी उिचत दरो ंपर सेवाएं Ůदान करेगा जो उिमयम बाजार दर के बराबर होगंी। /The Licensee shall 
provide services at reasonable rates which are at par with the Umiam market rate. 
 

17. यिद लाइसŐस शुʋ का भुगतान बकाया हो जाता है या देय ितिथ के बाद 10 िदनो ं तक भुगतान न िकया जाए या 
लाइसŐसधारी की ओर से समझौते की शतŘ और िनयमो ंके अनुसार कायŊ करने मŐ उपेƗा की İ̾थित मŐ या लाइसŐसधारी 
िदवािलया हो जाए या लाइसŐसधारी का सामान और संपिȅ लेनदारो ंȪारा जɧ कर ली जाए, तो लाइसŐसकताŊ या इस ओर 
से अिधकृत िकसी भी ʩİƅ के िलए समझौते को समाɑ करना और अनुमित को रȞ करना वैध होगा और लाइसŐकताŊ के 
िलए सभी ːॉक, िफिटंग आिद को हटाना और िकए गए ʩय की भरपाई करना और लाइसŐस शुʋ, िफिटंग आिद के 
बकाया के ŝप मŐ देय अɊ बकाया रािश वसूलना वैध होगा, ऐसे मामलो ंमŐ लाइसŐसकताŊ, यिद आवʴक हो तो ताला 
तोड़कर लाइसŐसधारी को िनʺािसत करने के िलए भी ˢतंũ होगा। /If the payment of License Fee falls in 
arrears or shall remain unpaid for 10 days, after the due date or in the event of neglect 
on the part of Licensee to act up to the terms and condition of the agreement or of the 
Licensee becomes insolvent or the Licensee’s goods and property be, attached by 
creditors, it shall be lawful for the Licensor or any one authorized in this behalf to 
terminate the agreement and cancel the permission and it shall be lawful for the 
Licensor to remove all stock, fittings etc., and recoup and recover such expenditure as 
may have been incurred and other dues, payable by way of arrears of License Fee 
fittings etc., Licensor in such cases, shall also be at liberty to expel the Licensee, if 
necessary after breaking the lock. 
 

18. यिद लाइसŐसधारी की ओर से िकसी चूक के पįरणामˢŝप लाइसŐसकताŊ को कोई ʩय करना पड़ता है, तो इस समझौते 
के Ůावधान के तहत और उपरोƅ शतŊ के तहत देय िकसी भी धनरािश को लाइसŐसधारी Ȫारा उिचत और ईमानदारी से 
िकए गए कायŊ के िलए Ůˑुत सुरƗा जमा से काटा जा सकता है और लाइसŐसधारी को ऐसी सभी किमयो ंको पूरा करना 
होगा।तथािप, यिद लाइसŐसकताŊ को देय धनरािश लाइसŐसधारी Ȫारा Ůˑुत पूवŖƅ सुरƗा जमा से अिधक है, तो 
लाइसŐसधारी िलİखत मŐ नोिटस Ůाɑ होने के 7 (सात) िदनो ंके भीतर लाइसŐसकताŊ को इसकी भरपाई करेगा और यिद 
लाइसŐसधारी उƅ धनरािश की भरपाई करने मŐ िवफल रहता है, तो लाइसŐसकताŊ के िलए लाइसŐसधारी के िवŜȠ कानूनी 
कायŊवाही शुŝ करके ऐसी िकसी भी शेष रािश की वसूली करना भी वैध होगा।/In case any expense the 
Licensor may put in consequences of any act of default on the part of the Licensee, 
under the provision of this agreement and any money due under above condition may 
also be deducted from the Security deposit furnished by the Licensee for the due and 
faithful performance of the Licensee and the Licensee shall make good all such 
deficiencies. If however the money due to Licensor exceeds the aforesaid Security 
deposit furnished by the LICENSEE, The Licensee shall make good of the same to 
Licensor within 7 (Seven) days after the receipt of notice in writing to do so and if the 
Licensee fails to make good of the said money, it shall also be lawful for Licensor to 
recover any such balance by instituting legal proceedings against the Licensee. 
 

19. पįरसर का उपयोग गोदाम या ːोर ŝम के ŝप मŐ या िजस उȞेʴ के िलए िदया गया है उसके अलावा िकसी अɊ 
उȞेʴ के िलए नही ंिकया जाएगा। पįरसर को इİǅत सेवाएं Ůदान करने के िलए 06 घंटे (सुबह 08:00 बजे से 10:00 बजे 
तक और शाम 04:00 बजे से 08:00 बजे तक) खुला रखा जाएगा। पįरसर का उपयोग आवासीय उȞेʴ या मवेिशयो,ं 
कुȅो ंया जानवरो ंको बांधने के िलए नही ंिकया जाएगा।The premises shall not be used as go-down or 
store room or for any purpose other than that for which it was given. The premises 
shall be kept open for 06 hours (Morning 08:00 AM to 10:00 AM and Evening 04:00 PM 
to 08:00 PM) for providing the intended services. Premises shall not be used for 
residential purpose or for tethering of cattle or dogs or animals. 

 



 

 

20. यȨिप िवद्युत िफिटंग लाइसŐसकताŊ Ȫारा Ůदान की गई है, िफर भी लाइसŐसधारी को ऐसी गुणवȅा, िनमाŊण, कœ डल पावर 
आिद के बʛ Ůदान करने होगें, जैसा िक लाइसŐसकताŊ Ȫारा िनधाŊįरत िकया जा सकता है।/Though the Electric 
fittings have been provided by the Licensor, the licensee shall provide bulbs of such 
quality, make, candle powers etc., as may be prescribed by the Licensor. 
 

21. संपदा Ůबंधक, एनईसैक की पूवŊ अनुमित के िबना पįरसर की दीवारो ंया फशŊ मŐ िकसी भी Ůकार की कील या खंूटी नही ं
ठोकंी जाएगी।/No nail or peg of any kind shall be driven into the walls or the floors of the 
premises, without prior permission from Estate Manager, NESAC. 
 

22. पįरसर का लाइसŐसधारी ऐसे पįरसर को िजतनी बार आवʴक हो, साफ करवाएगा तथा पįरसर के आस-पास के Ɨेũ को 
पूरी तरह से साफ और सुʩवİ̾थत İ̾थित मŐ रखेगा। दुकान और दुकान के सामने साफ-सफाई बनाए रखना लाइसŐसधारी 
की पूरी िजʃेदारी होगी।/The licensee of the premises shall cause such premises to be cleaned 
as often as may be necessary and shall keep the surrounding areas of the premises 
absolutely clean and in tidy condition. Maintaining cleanliness in shop and front of the 
shop will be sole responsibility of the Licensee. 
 

23. जब लांडŌ ी शॉप खुली रहेगी तो लाइसŐसधारी या उसका िविधवत् Ůािधकृत ʩİƅ ʩİƅगत ŝप से पįरसर मŐ उपİ̾थत 
रहेगा।/The Licensee or his/her duly authorized person shall be present, in person at the 
premises when the Laundry Shop is kept open. 
 

24. लाइसŐसधारी पįरसर मŐ िबना देखरेख के खुली आग या Ůकाश न रखŐ। /The Licensee should not keep 
naked fire or light in the premises unattended. 
 

25. लाइसŐसकताŊ पįरसर के िकसी भी भाग की मरʃत या सुधार का अिधकार सुरिƗत रखता है तथा पįरसर का कोई भी 
लाइसŐसधारी िकसी भी Ůकार का पįरवतŊन नही ंकरेगा।/The Licensor reserves the right of repairing or 
improving any part of the premises and no Licensee of the premises shall make any 
alteration whatsoever. 
 

26. पįरसर का लाइसŐसधारी पįरसर को Šए िकसी भी नुकसान के िलए िजʃेदार होगा और ऐसे नुकसान के िलए मुआवजा 
देगा। लाइसŐसधारी सभी मरʃत की लागत और पįरसर को Šए नुकसान के अलावा सामाɊ टूट-फूट की लागत का 
भुगतान करेगा। उƅ मरʃत लाइसŐसकताŊ Ȫारा लाइसŐसधारक की लागत पर की जाएगी, तथा ऐसी मरʃत की लागत 
लाइसŐसकताŊ को इस संबंध मŐ अिधकृत लाइसŐसकताŊ के Ůितिनिधयो ंȪारा िकए गए मूʞांकन के अनुसार भुगतान की 
जाएगी।/Licensee of the premises shall be responsible for any damages done to the 
premises and shall pay compensation for such damages. The Licensee shall pay the cost 
of all repairs, and damages to the premises other than those attributable to ordinary 
wear and tear. The said repairs shall be carried out by Licensors at the Licensee’s cost, 
and the cost of such repairs shall be paid to the Licensor in accordance with the 
assessment made by the representatives of Licensor authorized in this behalf. 
 

27. यिद लाइसŐस की समाİɑ पर लाइसŐसधारी लाइसŐसकताŊ की संपिȅ से हटने मŐ असफल रहता है तथा पįरसर और अɊ 
अनुलưको ंको अǅी İ̾थित मŐ, सामाɊ टूट-फूट को ही ˢीकार करते Šए, शांितपूवŊक सौपं नही ंपाता है, तो लाइसŐसकताŊ 
लाइसŐसधारी को पįरसर से िनʺािसत करने तथा मौजूदा कानून के अनुसार पįरसर मŐ Ůवेश करने और उसे अपने 
अिधकार मŐ लेने तथा सभी ːॉक िफिटंƺ आिद को हटाने के िलए ˢतंũ होगा, िबना िकसी ƗितपूितŊ या मुआवजा देने के 
दाियȕ के तथा उससे Šई िकसी हािन का दावा करने का भी हकदार होगा।/If the Licensee fails to withdraw 
from the properties of the Licensor on the termination of the License and peacefully 
deliver up the premises and other appurtenances thereto in good condition, normal 
wear and tear alone accepted, the Licensor shall be at liberty to expel the Licensee of 
the premises and enter and take over the premises as per the extant law and remove all 
stock fittings etc., without any liability to pay damages or compensation and also be 
entitled to claim from him/her any loss sustained thereby. 
 

28. लाइसŐसधारी को अपने ˢयं के खचŊ पर पįरसर, ːॉक, वˑुओ ंआिद का आग, चोरी आिद के िवŜȠ बीमा कराना होगा। 
लाइसŐसधारी को आग या िकसी अɊ कारण से Šई िकसी Ɨित के िलए लाइसŐसकताŊ से िकसी भी Ůकार का मुआवजा 
Ůाɑ करने का अिधकार नही ंहोगा।/The Licensee shall insure at his /her own cost the premises, 
stock, articles etc., against fire, theft etc. the Licensee shall not be entitled to claim any 



 

 

compensation from Licensor for any damage which the licensee may sustain on 
account of fire or any other causes. 
 

29. लाइसŐसधारी पड़ोस मŐ खतरनाक महामारी के Ůकोप या फैलने पर लाइसŐसकताŊ Ȫारा अपेिƗत होने पर तथा जब तक यह 
आवʴक समझा जाए, तब तक सेवाएं Ůदान करना बंद कर देगा, तथा ऐसी िकसी अविध के िलए लाइसŐसकताŊ से कोई 
ƗितपूितŊ नही ं मांगेगा, िजसके दौरान सेवाएं बंद की गई हो।ंलाइसŐसधारी लाइसŐस शुʋ आिद की पूणŊतः या आंिशक 
वापसी या िकसी अविध के िलए िकसी मुआवजे का हकदार नही ं होगा, जब उसके उपयोग मŐ आने वाले पįरसर को 
मरʃत, पįरवतŊन या िकसी अɊ कारण से बंद करना पड़े, िजसके दौरान वह ऐसी सुिवधा का उपयोग करने मŐ असमथŊ 
हो। लाइसŐसकताŊ लाइसŐसधारी के Ůित, उसकी िकसी भी संपिȅ, िजसमŐ माल, लेख और वˑुएं शािमल हœ, या उसके Ȫारा 
िनयोिजत नौकरो ंऔर कमŊचाįरयो ंको Šए िकसी भी नुकसान या Ɨित के िलए उȅरदायी नही ंहोगा।/The Licensee 
shall stop providing services when required by the Licensor on the occurrence or 
outbreak of dangerous epidemic in the neighborhood, etc and for as long as it is 
considered necessary, without claiming any compensation from the Licensor for any 
such period during which services have been stopped. The Licensee shall not be 
entitled to refund of License fee etc., in whole or in part or to any compensation for any 
period, the premises in his/her use may be required to be closed for repairs, 
alternations or for any other cause during which he/she is unable to use such 
accommodation. The Licensor shall not be liable to Licensee, for any loss or damage 
caused to any of his/her property including goods, articles and commodities or to the 
servants and staff employed by him/her. 

 
30. लाइसŐसधारी अपनी सेवाओ ंसे ऐसे कमŊचारी को हटा देगा जो लाइसŐसकताŊ की राय मŐ वांछनीय नही ंहै या िकसी भी तरह 

से पįरसर मŐ Ůदान की जाने वाली सेवाओ ंके उȞेʴ के िलए अयोƶ या अनुपयुƅ है। लाइसŐसधारी Ȫारा Ůितिनयुƅ 
िकया जाने वाला अिधकृत ʩİƅ अǅे नैितक चįरũ वाला, अǅा ʩवहार करने वाला और िकसी भी बीमारी से मुƅ 
होना चािहए। /The Licensee shall discharge from his/her services an employee who in the 
opinion of the Licensor is not desirable or in any way unfit or unsuitable for the 
purpose of services to be provided on the premises. The authorized person to be 
deputed by the Licensee should be of good moral character, well behaved and free from 
any diseases. 
 
 

31. लाइसŐसधारी Ȫारा तैनात िकसी भी ʩİƅ को लांडŌ ी शॉप के समय के बाद पįरसर मŐ रहने या आवासीय उȞेʴ के िलए 
पįरसर का उपयोग करने की अनुमित नही ंदी जाएगी।/None of the persons deployed by the Licensee 
shall be allowed to be in the premises after timings of Laundry Shop or to use the 
premises for the residential purpose. 
 

32. लाइसŐसधारी पįरसर का उपयोग उस उȞेʴ के अलावा िकसी अɊ कायŊकलाप के िलए नही ंकरेगा िजसके िलए उसे 
उपलɩ कराया गया है। /The Licensee shall not use the premises for any other activities 
except the purpose for which it has been provided. 
 

33. ːोर चलाने के िलए आवʴक जनशİƅ, सामŤी, िवȅ और िवशेषǒता की ʩव̾था करने के िलए लाइसŐसधारी िवशेष 
ŝप से िजʃेदार होगा और इसिलए ठेकेदार Ȫारा ːोर चलाने के उȞेʴ से तैनात सभी ʩİƅ सभी उȞेʴो ंके िलए 
लाइसŐसधारी के िनयंũण मŐ होगें। लाइसŐसकताŊ और लाइसŐसधारी Ȫारा तैनात ʩİƅयो ंके बीच कोई ˢामी और नौकर का 
įरʱा नही ं होगा।/The Licensee will be exclusively responsible for arranging manpower, 
material, finance and expertise required for running the store and therefore all the 
persons deployed by the contractor for the purpose of running the same shall be at the 
control of the Licensee for all the purpose. No master and servant relationship shall 
exist between Licensor and the persons deployed by the Licensee. 
 

34. यिद दुकान बंद करनी हो तो लाइसŐसधारी को लाइसŐसकताŊ को सूिचत करना होगा। दुकान/दुकानो ंको बंद करने के िलए 
पूवŊ सूचना देनी होगी; दुकान/दुकानो ंको बंद करने और िफर से खोलने का िववरण पहले से ही सूिचत की जाएगी। यिद 
लाइसŐसधारी उƅ शतŘ का पालन करने मŐ िवफल रहता है, तो उस पर Ůितिदन ₹ 500/- का जुमाŊना लगाया 
जाएगा।/Licensee should intimate to the Licensor in case the shop is to be closed. For 
closure of store/shops, prior notice is to be given; details of closure and reopening of 
store/shops should be intimated well in advance. If Licensee fails to follow the said 
conditions, a penalty of ₹ 500/- per day will be imposed. 



 

 

35. पįरसर के Ůȑेक लाइसŐसधारी को लाइसŐसकताŊ या पįरसर का िनरीƗण करने के िलए िनयुƅ िकसी भी कमŊचारी Ȫारा 
िनरीƗण के Ůयोजन के िलए पįरसर के Ůȑेक भाग तक हर समय मुɞ पŠंच Ůदान करनी होगी।/Every Licensee 
of the premises shall afford at all times free access to every part of the premise for the 
purpose of inspection by the Licensor or any staff deputed for the purpose to inspect 
the premises. 
 

36. लाइसŐसधारी, अनुबंध की शतŘ के िŢयाɋयन के संबंध मŐ समय-समय पर जारी िकए जाने वाले लाइसŐसकताŊ के िनदőशो ं
और आदेशो ंका अनुपालन करेगा तथा ʩवसाय के संचालन से संबंिधत सभी मामलो ंमŐ लाइसŐसकताŊ के िनदőशो ंका पालन 
करेगा। /The Licensee shall comply with the direction and orders of the Licensor that 
may be issued from time to time as regards the working out of the terms of the 
agreement and shall obey the directions of the Licensors in all matter pertaining to the 
conduct of the business. 
 

37. इसमŐ िनिहत िकसी भी बात का यह अथŊ नही ंलगाया जाएगा िक उƅ पįरसर के अिधभोगी के पƗ मŐ िकरायेदारी का 
सृजन हो और लाइसŐसकताŊ उƅ पįरसर पर कारŊवाई कर सकता है तथा उस पर कɥा कर सकता है।/Nothing 
herein contained shall be construed to create a tenancy in favour of the occupier of the 
said premises and the Licensor may act upon and make possession of the said 
premises. 
 

38. लाइसŐसधारी दुकान या उसका कोई भाग िकसी को उप-पǥे पर नही ंदेगा।/The Licensee shall not sublet the 
shops or any part thereof to anyone.  
 

39. लाइसŐसधारी को हर समय कामगार ƗितपूितŊ अिधिनयम, दुकान एवं Ůितʿान अिधिनयम, मजदूरी भुगतान अिधिनयम, 
रोजगार के घंटे िविनयमन, बǄो ं के रोजगार अिधिनयम, Ɋूनतम मजदूरी अिधिनयम आिद के संबंध मŐ सभी वैधािनक 
िविनयमो ंका िविधवत पालन करना होगा। लाइसŐसधारी इसके Ȫारा लाइसŐसकताŊ को उन सभी दावो ंऔर दंडो ंसे ƗितपूितŊ 
करने के िलए सहमत होता है, जो लाइसŐसकताŊ या उनके Ȫारा िनयोिजत िकसी भी ʩİƅ को उपरोƅ अिधिनयमो ंके 
Ůावधानो ंके उिचत पालन और ŮदशŊन मŐ लाइसŐसधारी की ओर से िकसी भी चूक के कारण भुगतना पड़ सकता है।/The 
Licensee shall at all times duly observe all the statutory regulations in regard to 
Workmen’s Compensation act, Shop and Establishment Act, Payment of Wages Act, 
Hours of Employment Regulations, Employment of Children Act, Minimum Wages Act, 
etc. The Licensee hereby agrees to indemnify the Licensor from and against all claims 
and penalties which may be suffered by the Licensor or any person employed by them 
by reason of any default on the part of the Licensee in the due observance and 
performance of the provisions of the aforesaid acts. 
 

40. अɊथा Ůावधान के िसवाय, लाइसŐसकताŊ की ओर से जारी िकए जाने वाले सभी नोिटस और की जाने वाली कारŊवाई, 
लाइसŐसकताŊ की ओर से संपदा Ůबंधक या इस िनिमȅ Ůािधकृत िकसी अɊ ʩİƅ Ȫारा दी जाएगी या की जाएगी। 
/Save as otherwise provided all notice to be issued and action to be taken on behalf of 
Licensor shall be given or taken on behalf of Licensor by Estate Manager or any one 
authorized in this behalf. 
 

41. इसके अंतगŊत कोई भी नोिटस लाइसŐसधारी को िविधवत िदया गया माना जाएगा यिद वह ʩİƅगत ŝप से िदया गया हो 
या डाक Ȫारा भेजा गया हो, उसे ऊपर उİʟİखत पते पर भेजा गया हो या लाइसŐसधारी की अनुपİ̾थित या नोिटस Ůाɑ 
करने मŐ िवफलता या इनकार करने पर पįरसर के सामने िचपका िदया गया हो। /Any notice hereunder shall 
be deemed duly served on the Licensee if delivered personally or sent by post, to 
him/her above mentioned address or affixed to the front of the premises in the 
licensee’s absence or failure or refusal to receive such notice. 
 

42. इस समझौते के तहत िकसी भी समय लाइसŐसकताŊ Ȫारा अपने िकसी भी अिधकार का Ůयोग करने मŐ िवफलता िकसी भी 
तरह से इसकी वैधता और बाद मŐ िकसी भी समय लाइसŐसकताŊ के अपने अिधकारो ंको लागू करने के अिधकार को 
Ůभािवत या बािधत नही ंकरेगी। /The failure of the Licensor at any time to exercise any of its 
rights under this agreement shall in no way impair or affect its validity and Licensor’s 
right to enforce its rights at any time subsequently. 
 



 

 

43. समझौते से उȋɄ िकसी भी िववाद या कायŊवाही पर िवचार करने का Ɨेũािधकार केवल िशलांग İ̾थत Ɋायालयो ं को 
होगा।/The Courts at Shillong alone shall have the jurisdiction to entertain any dispute or 
proceedings arising out of the agreement. 


